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Γραμματική:

ένα σύνολο οδηγιών για τη δημιουργία όλων των 

γραμματικών προτάσεων μιας γλώσσας 
Hawkins 2001: 4
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Γραμματική: σχέσεις και όρια

Γ ραμματ ι κή

Φωνολογία Μορφολογία
Σύνταξη

Λε ξ ι κό Σημασιολογία

Πραγματολογία
Σημασιολογία



Θέλω
Θέλεις
Θέλει
Θέλουμε
Θέλετε
Θέλουν  

Aitchison 1989
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Workshops with linguists and teachers in 
one room



Network building projects  between 
researchers and teachers

 NISSLL (Network for the 
Interdisciplinary Study of 
Second Language Acquisition)

 MiLL (Meaning in Language 
Learning)
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Linguistics and SLA research: Implications for 
Language classroom in publication
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Στόχοι & δράσεις του προγράμματος

• Έρευνα και αξιολόγηση συγκεκριμένων διδακτικών προτάσεων

• Δημιουργία ενός συγκεκριμένου μοντέλου πάνω στο οποίο θα εργάζονται οι

συγγραφείς και οι γλωσσολόγοι/ ερευνήτριες και ερευνητές στο μέλλον

• Παρουσιάσεις σε συνέδρια

• Οργάνωση εργαστηρίων και επιμορφώσεων

• Προτάσεις για την αλλαγή του τρόπου συγγραφής διδακτικών εγχειριδίων
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Γλωσσολογική εξειδίκευση στην αίθουσα 
διδασκαλίας;
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Θεωρητική Γλωσσολογία και γλωσσική κατάκτηση:
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Γλωσσολογία /Γλωσσική Κατάκτηση και τάξεις 

διδασκαλίας;



Greek clitics in the second language 
classroom

 Clitic pronouns shown to be a persistent challenge to L2 
learners:

• Position of clitics  in L2 Spanish (Bruhn de Garavito 2013)

• Use of clitics dependent on Discourse [specific vs. non-specific topic] in 
L2 Spanish  (Valenzuela and McCormack 2013)

• Variant case form in L2 Italian (Santoro 2007)

 L2 Greek Clitics in its GEN vs ACC case forms in monotransitive
and ditransitive structures, difficult to L2 learners.  implications 
for L2 Greek classroom

Anastassia Mangana & Kook-Hee Gil, ICGL:-16, Thessaloniki



V1: object in ACC με           ρωτάει

me.ACC asks_3rd singular                  (‘S/he asks me’)

V2: object in GEN μου          τηλεφωνεί

me.GEN calls_3rd singular                   (‘S/he calls me’)

V3: (a) DO in ACC την ετοιμάζει

her.ACC prepares_3rd singular                                            ( ‘He prepares it’) 

(b) IO in GEN του           ετοιμάζει

him.GEN prepares_3rd singular                (‘He prepares him (something)’)

V4: (a) ACC+ NP in ACC τον          παίρνει                    τηλέφωνο

him.ACC takes_3rd singular   phone_ACC/NOM       (‘He calls him’)

(b) GEN + NP in ACC (=DO) του          παίρνει                        δώρο

him.GEN takes_3rd singular    present               ( ‘She gets him a present’)



Results

V1 V2 V3 V4



PRE-TEST:

% OF TARGET-LIKE RESPONSES
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Non-target-like Target-like
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Running dictation 

Direct  Indirect speech (story 
telling)

Songs 

✔ Learners encounter the Verb structures several times.

✔ Learners practiced  with verbs they already knew 
their meanings.

18



Material: Post-test:

Multiple choice task. 

 Same as pre-test, with the addition of new verbs for 
each Verb group.

 Total number of test sentences: 11
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% OF TARGET-LIKE RESPONSES

POST-TEST: Non-target-like Target-like



ACCV1 με βοηθάει = he helps me.ACC (he helps me)

GENV3 μου απάντησε = he asnwered me.GEN (he answered to me)

GENV9 του μοιάζει= she looks like him.GEN

ACCV5
την ετοιμάζει= he prepares her.ACC (he prepares it (the 
surprise))

ACCV10 την δίνει = he gives her.ACC (he gives it -the ball)

GENV5
του ετοιμάζει = I prepares him. GEN (the clothes for the 
journey)

ACCV6

σε παίρνει τηλέφωνο = she takes you.ACC (on the) 
phone (she gives you a call)

GENV6
της παίρνει δώρο= he takes to her.GEN a present (he gets her 
a present)

POST-TEST results for Experimental Group: ACC vs. GEN

% of Responses for ACC & GEN

Anastassia Mangana & Kook-Hee Gil, ICGL:-16, Thessaloniki



% OF TARGET-LIKE RESPONSES

Pretest Post-test  in each Verb type 



Findings 

 Introducing clitics with different verb 

groups is key

 This facilitates learners’ understanding of 

complement selection by each verb type

 This concept of verb complementation 

backed by accessible pedagogy helps 

students overcome grammatical 

difficulties.

Anastassia Mangana & Kook-Hee Gil, ICGL-16, Thessaloniki
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